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“加强全球人权治理，弘扬全人类共同价值”
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日程安排

（2022年 7月 5日 16:00-18:00）

16:00 - 16:05 联协副会长兼总干事胡文丽（主持人）宣布

会议开始

16:05 - 16:15 中国人民外交学会会长兼中国联合国协会

会长王超致开幕辞

16:15 - 17:35 嘉宾主旨发言

 刘昕生，联合国人权理事会咨询委员会委

员，前中国驻坦桑尼亚、塞浦路斯大使

 司芙兰（Maria Francesca Staiano），阿根

廷拉普拉塔国立大学国际关系研究所中

国研究中心主任

 毛俊响，中南大学法学院教授、中南大学

人权研究中心执行主任

 哈桑·恩乔亚（Hassan Njifon Njoya），

喀麦隆布埃亚大学政治学讲师

 张万洪，武汉大学法学院教授、人权研究

院院长

 皮特·赫尔曼（Peter Herrmann），中南大

学人权研究中心教授，欧洲科学与艺术院

院士

 李忻，上海国际问题研究院国际传播中心

执行主任
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 费利姆·赫德梅尔（Féilim Ó hAdhmaill），

爱尔兰国立科克大学应用社会研究学院

讲师

17:35 - 17:50 互动讨论

17:50 - 18:00 总结发言（联协副会长兼总干事胡文丽）

18:00 会议结束
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Programme
(July 5, 2022, Beijing Time)

16:00-16:05 DECLARE MEETING OPENNING
Ms.Hu Wenli, Vice President and Director General of
United Nations Association of China(Moderator)

16:05-16:15 OPENING REMARKS
Mr.Wang Chao, President of Chinese People's Institute of
Foreign Affairs and President of the United Nations
Association of China

16:15-17:35 PRESENTATIONS
 Amb. Liu Xinsheng, Member of United Nations

Human Rights Council Advisory Committee, Former
Chinese Ambassador to Tanzania and Cyprus

 Dr. Maria Francesca Staiano, Director of the Center
on China Studies of the International Relations
Institute of National University of La Plata

 Prof. Mao Junxiang, Professor at the School of Law,
Executive Director of the Human Rights Center，
Central South University

 Dr. Hassan Njifon Njoya, Lecturer at the Department
of Political Science and Comparative Politics,
University of Buea

 Prof. Zhang Wanhong, Professor of Jurisprudence,
Director of Wuhan University Institute for Human
Rights Studies

 Prof. Peter Herrmann, Research Fellow of Human
Rights Center at the Law School, Central South
University, Member of the European Academy of
Science and Arts

 Prof. Li Xin, Executive Director of Center for
International Communications, Shanghai Institutes
for International Studies

 Dr. Féilim Ó hAdhmaill, Lecturer of Applied Social
Studies, University College Cork, Ireland

17:35-17:50 FREE DISCUSSION

17:50-18:00 CONCLUDING REMARKS
Ms.Hu Wenli, Vice President and Director General of
United Nations Association of China
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发言嘉宾简介

Introduction of Keynote Speakers

刘昕生

Liu Xinsheng

联合国人权理事会咨询委员会委员，前中国驻坦桑尼亚、塞浦

路斯大使。

Ambassador Liu Xinsheng is member of United Nations Human

Rights Council Advisory Committee, former Chinese Ambassador to

Tanzania and Cyprus.
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司芙兰

Maria Francesca Staiano

阿根廷拉普拉塔国立大学国际关系研究所中国研究中心主任，拉

美人类命运共同体和一带一路倡议研究所主任。

Dr. Maria Francesca Staiano is Director of the Center on China

Studies of the International Relations Institute of National University of

La Plata. Director of the Latin American Research Academy on

Community for Shared Future and Belt and Road Initiative.
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毛俊响
Mao Junxiang

中南大学法学院教授，国家人权教育与培训基地——中南大学人

权研究中心执行主任。欧洲科学与艺术院院士，荷兰 Cross-cultural
Human Rights Review（CCHRR）编委会成员。

Prof. Mao Junxiang is professor at the School of Law, Central South
University(CSU), and the Executive Director of CSU Human Rights
Center. He is member of the European Academy of Science and Arts,
member of the Editorial Board of the Cross-cultural Human Rights
Review (CCHRR), Netherlands.
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哈桑·恩乔亚

Hassan Njifon Njoya

喀麦隆布埃亚大学政治学讲师，雅温得第二大学政治战略研究中

心研究员。

Dr. Hassan Njifon Njoya is Lecturer at the Department of Political

Science and Comparative Politics, University of Buea, Researcher at the

Centre de Recherche d’études politiques et Stratégiques (CREPS),

University of Yaoundé II-Soa.
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张万洪

Zhang Wanhong

武汉大学法学院教授，博士生导师，武汉大学人权研究院院长，

武汉大学国际法治研究院核心团队首席专家，武汉大学公益与发展法

律研究中心主任。

Prof. Zhang Wanhong is Professor of Jurisprudence of Wuhan
University School of Law, Wuhan, China. He is one of the founders and
the Director of Wuhan University Institute for Human Rights Studies,
Chief Expert of Wuhan University Academy of International Law and
Global Governance, Director of Wuhan University Public Interest and
Development Law Institute.
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皮特·赫尔曼

Peter Herrmann

中南大学人权研究中心教授，欧洲科学与艺术院院士。柏林经济

与法律学院国际政治经济研究所成员。

Prof. Peter Herrmann is research fellow at the Human Rights Centre,
School of Law, Central South University in Changsha. He is member of
the European Academy of Science and Arts, member of the Institute for
International Political Economy Berlin School of Economics and Law.
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李忻

Li Xin

上海国际问题研究院国际传播中心执行主任，国际战略研究所资

深研究人员，译审。《上研院报告》执行主编、《中国国际战略季刊》

副主编。

Prof. Li Xin is senior fellow at the Shanghai Institutes for
International Studies (SIIS) and executive director of the SIIS Center for
International Communications. She is executive editor-in-chief of the
SIIS Report, associate editor of the China Quarterly of International
Strategic Studies (CQISS).
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费利姆·赫德梅尔

Féilim Ó hAdhmaill

爱尔兰国立科克大学应用社会研究学院讲师，教授人权与社会政

策以及和平与冲突研究，研究领域包括人权、社会排他和不平等问题。

爱尔兰国立科克大学志愿和社区部门管理硕士课程项目主任，《志愿

部门审查》杂志编辑管理委员会主席。

Dr. Féilim Ó hAdhmaill is a lecturer in the School of Applied Social
Studies at University College Cork, Ireland, where he teaches Human
Rights and Social Policy and Peace and Conflict Studies and his
academic research and publications have focused primarily on human
rights, social exclusive and inequality. He is Programme Director for the
Masters in Voluntary and Community Sector Management in UCC and is
currently Chair of the Editorial Management Board of the journal,
Voluntary Sector Review.
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中国联合国协会简介

中国联合国协会（简称“中国联协”）是中国唯一以支持和促进

《联合国宪章》宗旨和原则为目标的全国性非政府组织，由热心联合

国事务的公众和社会团体组成，理事包括资深外交官、著名学者以及

关心联合国事业的企业家、社会活动家等。中国联合国协会是联合国

协会世界联合会创始会员之一，是中国第一家获得联合国经济及社会

理事会全面咨商地位的非政府组织，是联合国全球传播部（原新闻部）

的联系会员，是与联合国建立咨商关系的非政府组织会议的正式会

员。

中国联合国协会的宗旨是弘扬《联合国宪章》宗旨和原则，普及

联合国知识，促进对联合国组织及其活动的了解、研究和宣传，增进

各国人民之间的了解、友谊与合作，为维护世界和平与共同繁荣发展

而努力。

中国联合国协会总部设在北京。现任联协会长为前商务部副部

长、前外交部副部长、中国人民外交学会会长王超。现任副会长兼总

干事为前外交部国际经济司副司长胡文丽。
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Introduction of UNA-China

The United Nations Association of China (UNA-China) is the only
nationwide non-governmental organization in China devoted to the
promotion of the purposes and principles of the United Nations Charter.
Its membership is open to the general public and social entities that are
enthusiastic about the cause of the UN. UNA-China’s Board consists of
senior diplomats, renowned scholars, entrepreneurs and social activists
who are keen on promoting the cause of the UN.

UNA-China is one of the founding members of the World Federation of
the United Nations Associations (WFUNA), and the first NGO in China
granted General Consultative Status with the UN Economic and Social
Council (ECOSOC). It is associated with the Department of Global
Communication (DGC) of the UN and also a full member of the
Conference of the Non-Governmental Organizations in Consultative
Relationship with the United Nations (CoNGO).

The purposes of UNA-China are to promote the purposes and principles
of the UN Charter, to disseminate the UN knowledge, to promote
understanding, research and popularity of UN endeavors and activities, to
enhance mutual understanding, friendship and cooperation among
peoples of all nations, and to contribute to the maintenance of world
peace and common prosperity.

UNA-China is headquartered in Beijing. The current President of the
UNA-China is Mr. WANG Chao, who is the former Vice Minister of
Ministry of Commerce, the former Vice Minister of Ministry of Foreign
Affairs, and also the current President of the Chinese People’s Institute of
Foreign Affairs. The Vice-President and Director-General of UNA-China
is Ms. HU Wenli, who was the Deputy Director General of the
Department of International Economic Affairs, Ministry of Foreign
Affairs.
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主办单位：中国联合国协会
Organizers: United Nations Association of China


